
1

ХАНС МАГНУС ЕНЦЕНСБЕРГЕР
ОПЦИИ НА ПОЕТА

Превод от немски: Надежда Андреева, —

chitanka.info

http://chitanka.info/
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С други думи
да казва едно и също,
все едно и също.
Със все едни и същи думи
да казва нещо съвсем друго,
или едно и също — по съвсем друг начин.
Да не казва много неща,
или с думи, които нищо не казват,
да казва много неща.
Или да мълчи, като казва с мълчание много неща.
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Издание: сп. „Пламък“, брой 5–6, 01.05.2002
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ЗАСЛУГИ

Имате удоволствието да четете тази книга благодарение на Моята
библиотека и нейните всеотдайни помощници.

http://chitanka.info

Вие също можете да помогнете за обогатяването на Моята
библиотека. Посетете работното ателие, за да научите повече.

http://chitanka.info/
http://chitanka.info/
http://chitanka.info/workroom
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